
WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - EGW WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.78"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 8-32 Button Head Screws, (1) 8-32
Set Screw) Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mount fits:
Walther PPQ Classic (M1) Walther PPQ M2 (All Models) Walther PPQ 45 Walther
PPQ 45 SD Walther PPQ Sub Compact Walther P99 (All Models) Walther PPX
(All Models) Walther Creed Walther Creed 10 Round Walther PPS (All Models)
Walther PPS M2 (All Models) This mount does not fit: Walther PPQ 22 Walther
PPQ Q4 Tac Walther Q5 Match Simply remove the rear sight on your gun and
replace it with our mount in order to mount your Trijicon RMR red-dot sight. No
alterations are required. You can take our mount off and replace your rear
sight at any time. Mounting hardware included. Installation Instructions
Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set
screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a
small piece of paper between the red dot sight and the sight mount will make
for easier removal and will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue
Loctite to the provided mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs
The screws that are included with this mount require a 5/64'' allen wrench for
installation.  

Attributes

Name: EGW WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000595
Mfr. No.: 49536
Color: Black
Make: Walther
Material: Aluminum
Model: P99,PPQ,PPQ M2,PPS,PPS M2,PPX
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 841370116874

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Diese Montage wurde
entwickelt, um Ihnen eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, Ihr Trijicon RMR Rotpunktvisier auf Ihrer
Walther PPQ zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher verwenden und installieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Montagematerial.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation der Montage entladen ist.
Verwenden Sie während der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, die Montage in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu
installieren.
Stellen Sie sicher, dass die Montage sicher und fest sitzt, bevor Sie das Rotpunktvisier anbringen.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine Beschädigungen
aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Entferne die Visierung:1.

Entferne die bestehende Visierung von deiner Waffe.

Installiere die EGW Visiermontage:2.

Setze die EGW Visiermontage in die Schwalbenschwanzführung ein.

Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend):3.

Stelle sicher, dass die SetSchraube fest angezogen ist.

Platziere das Rotpunktvisier:4.

Lege das Rotpunktvisier auf die EGW Visiermontage.
Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Visiermontage kann helfen, die
Entfernung zu erleichtern und zu verhindern, dass Loctite auf das Rotpunktvisier gelangt.

Trage blauen Loctite auf:5.

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

Ziehe die Montageschrauben fest:6.



Ziehe die Montageschrauben auf 15 in/lbs an.
Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Inbusschlüssel zur
Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich bei Fragen oder Bedenken an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Es ist
wichtig, dass Sie Unterstützung von qualifizierten Personen erhalten, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
korrekt und sicher verwenden.

Beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.



WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. This product is designed to enhance
your shooting experience by allowing you to mount a Trijicon RMR reddot sight on your Walther handgun. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product in compliance with EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the mount and your firearm regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper installation may result in the sight becoming loose or detaching, which
could lead to accidents. Failure to use the correct tools may damage the mounting hardware or the
firearm.
Avoiding Hazards: Always ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance. Use
the provided mounting hardware as specified; do not substitute with other screws or tools. Follow all
installation instructions carefully to ensure proper fit and function.
AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to
handle firearms. Ensure that users are of legal age and have appropriate training.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded.
Gather the necessary tools, including a 5/64'' allen wrench.

Installation Steps:2.

Remove the rear sight from your Walther handgun.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail where the rear sight was located.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.
Place the Trijicon RMR red dot sight on the EGW Sight Mount.

Note: Placing a small piece of paper between the red dot sight and the sight mount will
make for easier removal and will keep Loctite off of the red dot sight.

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs to ensure they are securely fastened.

PostInstallation:3.

After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the sight is securely mounted.
Test the functionality of the red dot sight before use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If you need to dispose of the product, check with local waste management authorities for the proper
disposal of aluminum and other materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT, please contact the
manufacturer or your local dealer for assistance. Ensure you have the product details ready for a quicker
response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Always prioritize safety and responsible handling of firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Mira Trijicon RMR de WALTHER PPQ
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira Trijicon RMR de WALTHER PPQ. Este producto está diseñado para mejorar
la precisión de tu arma. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro y la instalación del producto, así como
detalles sobre cómo desecharlo adecuadamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Mantén el soporte y la mira fuera del alcance de los niños.
Revisa regularmente el soporte para asegurarte de que no haya daños o desgaste.
Si experimentas algún problema con el soporte, deja de usarlo y consulta a un profesional.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Un soporte mal instalado puede causar que la mira se desplace o se caiga, lo que podría resultar
en un mal funcionamiento del arma.
El uso de tornillos inadecuados puede comprometer la seguridad del soporte.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de cada uso.
Utiliza solo el hardware de montaje incluido con el soporte.
No modifiques el soporte ni realices cambios sin consultar a un profesional.

Advertencias Específicas:

Este soporte no es compatible con ciertos modelos de Walther, como el Walther PPQ 22 y el
Walther PPQ Q4 Tac. Asegúrate de que tu modelo sea compatible antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quitar la Mira Trasera:1.

Retira la mira trasera de tu arma.

Instalar el Soporte de Mira EGW:2.

Coloca el Soporte de Mira EGW en la muesca correspondiente.

Ajustar el Tornillo de Ajuste:3.

Aprieta el tornillo de ajuste si es aplicable.

Colocar la Mira de Punto Rojo:4.



Coloca la mira de punto rojo sobre el Soporte de Mira EGW. Para facilitar la extracción y evitar que
Loctite se adhiera a la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira y el soporte.

Aplicar Loctite:5.

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.

Ajustar los Tornillos:6.

Ajusta los tornillos de montaje a 15 in/lbs. Recuerda que los tornillos incluidos requieren una llave
allen de 5/64'' para la instalación.

Instrucciones de Desecho
El soporte debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos.
No tires el soporte en la basura doméstica. Busca centros de reciclaje que acepten productos de aluminio
y componentes electrónicos.
Asegúrate de que todos los componentes del soporte estén completamente desmantelados antes de
desecharlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, consulta el sitio web del
fabricante o el lugar de compra para obtener más información.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad es lo más importante al usar cualquier accesorio de arma.



Instructions de Sécurité pour le MONTAGE DE
VISEE TRIJICON RMR WALTHER PPQ
Introduction
Merci d'avoir choisi le MONTAGE DE VISEE TRIJICON RMR WALTHER PPQ. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir en te permettant de monter un viseur point rouge Trijicon RMR sur ton pistolet Walther.
Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et appropriée
du produit, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements
locaux.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le montage et ton arme pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des Risques : L'installation incorrecte peut entraîner le desserrage ou le détachement du
viseur, ce qui pourrait provoquer des accidents. Le nonrespect des outils appropriés peut endommager le
matériel de montage ou l'arme à feu.
Éviter les Risques : Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Utilise le matériel de montage fourni comme spécifié ; ne substitue pas avec d'autres vis ou outils. Suis
toutes les instructions d'installation avec soin pour garantir un ajustement et un fonctionnement
appropriés.
Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes
légalement autorisées à manipuler des armes à feu. Assuretoi que les utilisateurs ont l'âge légal et une
formation appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une clé Allen de 5/64''.

Étapes d'Installation :2.

Retire la hausse arrière de ton pistolet Walther.
Installe le MONTAGE DE VISEE EGW dans la queue d'aronde où se trouvait la hausse arrière.
Serre la vis de réglage (si applicable) pour sécuriser le montage.
Place le viseur point rouge Trijicon RMR sur le MONTAGE DE VISEE EGW.

Remarque : Placer un petit morceau de papier entre le viseur point rouge et le montage de
visée facilitera le retrait et évitera que le Loctite ne touche le viseur point rouge.

Applique du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serre les vis de montage à 15 in/lbs pour assurer qu'elles sont bien fixées.

PostInstallation :3.



Après l'installation, vérifie que toutes les vis sont bien serrées et que le viseur est solidement
monté.
Teste la fonctionnalité du viseur point rouge avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si tu dois te débarrasser du produit, consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître
le mode de disposition approprié de l'aluminium et d'autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MONTAGE DE VISEE TRIJICON RMR WALTHER PPQ, merci de
contacter le fabricant ou ton revendeur local pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit à
portée de main pour une réponse plus rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton MONTAGE DE
VISEE TRIJICON RMR WALTHER PPQ. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il MONTAGGIO DEL
MIRINO TRIJICON RMR WALTHER PPQ
Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO DEL MIRINO TRIJICON RMR WALTHER PPQ. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro consentendoti di montare un mirino red dot Trijicon RMR sulla tua pistola
Walther. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti
locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il montaggio e la tua arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Pericoli: L'installazione impropria può causare il allentamento o il distacco del
mirino, il che potrebbe portare ad incidenti. L'uso di strumenti non corretti può danneggiare l'hardware di
montaggio o l'arma da fuoco.
Evitare i Pericoli: Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della
manutenzione. Utilizza l'hardware di montaggio fornito come specificato; non sostituire con altre viti o
strumenti. Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione per garantire una corretta adattabilità e
funzionalità.
Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che sono
legalmente autorizzati a maneggiare armi da fuoco. Assicurati che gli utenti siano di età legale e abbiano
la formazione appropriata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola da 5/64''.

Passaggi di Installazione:2.

Rimuovi la mira posteriore dalla tua pistola Walther.
Installa il Montaggio EGW nella guida a coda di rondine dove si trovava la mira posteriore.
Serraggio della vite di bloccaggio (se applicabile) per fissare il montaggio.
Posiziona il mirino red dot Trijicon RMR sul Montaggio EGW.

Nota: Posizionare un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio faciliterà la
rimozione e manterrà il Loctite lontano dal mirino red dot.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serraggio delle viti di montaggio a 15 in/lbs per garantire che siano fissate saldamente.



PostInstallazione:3.

Dopo l'installazione, controlla che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia montato saldamente.
Verifica la funzionalità del mirino red dot prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se devi smaltire il prodotto, verifica con le autorità locali per il corretto smaltimento di alluminio e altri
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MONTAGGIO DEL MIRINO TRIJICON RMR WALTHER PPQ, ti
preghiamo di contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto pronti per una risposta più rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MONTAGGIO
DEL MIRINO TRIJICON RMR WALTHER PPQ. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle
armi da fuoco.



WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse ved å tillate montering av et Trijicon RMR rødpunkt sikte på din Waltherhåndvåpen. Vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet i samsvar med EU's
generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser monteringen og ditt skytevåpen regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbaketrekkinger gjennom EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Fareidentifikasjon: Feil installasjon kan føre til at siktet blir løst eller løsner, noe som kan føre til
ulykker. Unnlatelse av å bruke de riktige verktøyene kan skade monteringsutstyret eller skytevåpenet.
Unngåelse av Farer: Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før installasjon eller vedlikehold. Bruk det
medfølgende monteringsutstyret som spesifisert; ikke substituer med andre skruer eller verktøy. Følg alle
installasjonsinstruksjoner nøye for å sikre riktig passform og funksjon.
Aldersspesifikke Advarsler: Dette produktet er beregnet for bruk av personer som lovlig har tillatelse
til å håndtere skytevåpen. Sørg for at brukerne er av lovlig alder og har passende opplæring.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er avfyrt.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en 5/64'' unbrakonøkkel.

Installasjonstrinn:2.

Fjern bakre sikte fra din Waltherhåndvåpen.
Installer EGW Siktefeste i sporene der bakre sikte var plassert.
Stram inn stilleskrue (hvis aktuelt) for å sikre monteringen.
Plasser Trijicon RMR rødpunkt sikte på EGW Siktefeste.

Merk: Å plassere et lite papirstykke mellom rødpunkt sikte og siktefeste vil gjøre det lettere
å fjerne og holde Loctite unna rødpunkt sikte.

Påfør blå Loctite på de medfølgende monteringsskruene.
Momentstram monteringsskruene til 15 in/lbs for å sikre at de er sikkert festet.

Etter Installasjon:3.

Etter installasjon, dobbeltsjekk at alle skruer er strammet og at siktet er sikkert montert.
Test funksjonaliteten til rødpunkt sikte før bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis du trenger å kvitte deg med produktet, sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktig
avhending av aluminium og andre materialer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler for assistanse. Sørg for at du har produktdetaljene klare for en
raskere respons.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
reddot WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika reddot WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj montażu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją montażu.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w montażu ani w broni, które mogłyby wpłynąć na bezpieczeństwo.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zastosuj się do instrukcji dotyczących instalacji, aby uniknąć niewłaściwego montażu, który może
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Usunięcie tylnej muszki:1.

Zdejmij tylną muszkę z broni.

Instalacja montażu EGW:2.

Zainstaluj montaż EGW w rowku.
Zaciśnij śrubę ustawiającą (jeśli dotyczy).

Montaż celownika reddot:3.

Umieść celownik reddot na montażu EGW.
Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem a montażem ułatwi demontaż oraz
zapobiegnie kontaktowi Loctite z celownikiem.

Zastosowanie Loctite:4.

Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.

Dokręcanie śrub:5.

Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs.
Śruby dołączone do montażu wymagają klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że wszystkie części montażu są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu ani jego części do zwykłych odpadów, jeżeli są one uszkodzone lub nie nadają się
do użycia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest
najważniejsze. Zachowaj ostrożność i korzystaj z montażu w sposób odpowiedzialny.



WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnitykset ovat tiukkoja ja että tuote toimii odotetusti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista takanäkö: Ennen asennusta, poista alkuperäinen takanäkö varovasti.1.
Asenna EGW Näkökiinnike: Aseta EGW Näkökiinnike urakohteeseen.2.
Tiukkaa kiinnityspultti: Kiristä kiinnityspultti tarvittaessa.3.
Aseta punapistesuuntain: Aseta punapistesuuntain EGW Näkökiinnikkeeseen. Suosittelemme4.
laittamaan pienen paperipalan punapistesuuntain ja kiinnikkeen väliin helpottamaan irrotusta ja
pitämään Loctite:n poissa punapistesuuntain.
Levitä Loctite: Levitä sinistä Loctite:a mukana tuleville kiinnityspulteille.5.
Kiristä kiinnityspultit: Kiristä kiinnityspultit 15in/lbs. Kiinnikkeen mukana tulevat pultit vaativat 5/64''6.
kuusiokoloavaimen asennukseen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti. Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen
mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja muistutukset.



Säkerhetsinstruktioner för WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv montering av Trijicon RMR rödpunktssikte på din Walther PPQpistol. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan installation och användning.
Använd endast produkten enligt avsedda specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg vid installation för att undvika skador.
Kontrollera att monteringsskruvarna är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den verkar vara defekt.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort bakre sikt: Avlägsna det bakre siktet från din pistol.1.
Installera EGW Siktfäste: Placera EGW Siktfäste i spåret där det bakre siktet var installerat.2.
Dra åt ställskruven: Om tillämpligt, dra åt ställskruven för att säkra fästet.3.
Placera rödpunktssiktet: Sätt rödpunktssiktet på EGW Siktfäste. För att underlätta borttagning, placera4.
en liten bit papper mellan siktet och fästet.
Applicera Loctite: Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.5.
Dra åt monteringsskruvarna: Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs. Observera att skruvarna som6.
ingår kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.



Návod k bezpečnému použití montáže WALTHER
PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci montáže WALTHER PPQ
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Je důležité řídit se pokyny, abyste zajistili bezpečnost a správnou funkčnost
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a upevněna.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.
Pokud zjistíte jakékoli poškození montáže nebo jejího příslušenství, přestaňte ji používat a kontaktujte
výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a neobsahuje žádné náboje.
Při montáži používejte ochranné brýle, abyste ochránili své oči před možnými úlomky.
Dbejte na to, aby se při instalaci montáže nedostaly do drážky žádné nečistoty nebo cizí předměty.
Při utahování šroubů používejte správný imbusový klíč (5/64'') a dbejte na doporučený moment utahování
(15in/lbs).
Při aplikaci modrého Loctite postupujte podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití
Odstraňte zadní mířidlo: Ujistěte se, že je zbraň vybitá, a poté odstraňte zadní mířidlo.1.
Nainstalujte montáž EGW: Umístěte montáž do drážky na zbrani.2.
Utáhněte zajišťovací šroub: Pokud je to relevantní, utáhněte zajišťovací šroub.3.
Umístěte červený bod: Umístěte červený bod na montáž EGW. Pro usnadnění instalace můžete mezi4.
červený bod a montáž vložit malý kousek papíru, který ochrání červený bod před Loctitem.
Aplikujte modrý Loctite: Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.5.
Utáhněte montážní šrouby: Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.6.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu správně zlikvidovány a aby nedošlo k jejich poškození
životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž WALTHER PPQ TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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